HA B OFLHEIZ DWW T

O ZoJmtEITY B & REEFEE - I3EFIEOLA L TEH L T Z 30,
(D Please include the date and name of the embassy or consulate where

you are submitting this notification.

@ Fo TRy & T4 1Ty hne
KT TR (OISR LI FEDOEHEE DR LFE 2R £7,
KT DAL TE DEFUIHHEFFIZRONTED | & TOEFDBME
HTZ50TIEHY £HA,
® What are the “family name” and “first name” (and middle name,
if any) of the child?
¢ The “family name” of the child will be the same as that of the
head of their family register as stated in @.
¢ The Kanji that can be used for the child’ s name is limited to the
commonly used Kanji characters, etc. and not all Kanji characters

can be used.

@ M7 (legitimate child) | T35 ? X% [FEMH T (illegitimate
child)] TT 2
FUTAHOIAD LI LD LEDITTLIEEN,
M T L3, BHBMRICH L2 B LhoAEENTTOZ L THY . BEIHF
IZAEFENT T ROEERE)S 30 0 BURNICHA L+ (EXPHELTWS
BExRS) X, RoreHEINET,
KIEMH T &1, IEARRIC 2 VW E L b AENTZFTH Y . AARDES:
BT DT IRNERY | EELEORXTFEHRITBELEE A,
® Is it a legitimate child (JHHF) ? Or an illegitimate child (GEH§
HF) ?
Please mark 4 in the appropriate box.
% A legitimate child is a child born of a man and a woman in
wedlock. A child born during marriage or within 300 days of divorce
(except when the wife has remarried) is presumed to be the child of
the husband.
% An illegitimate child is a child born to a man and a woman who
are not related by marriage, and under Japanese law, unless the
Acknowledgement of Paternity’ s made, there is no legal father—son



relationship.

@HADNER
(1) WHHFIZHONT, KEZFE L T2 F0F TOZEDHAEDNAFIZHEN,
£, D, ZEEELTSZS N,
722U, RUIFRDO ESL LN ERDHHFIXIZAUCEA L EE A,
2) HHTRWFIZOWTIX, REDORBROARIZEVEBEL., B L
I TRWFOHADIERFIZHE, &, . ZEm#EiLTt<Zan
(3) BLDOHNZHOWTIE, #ZH 704D LI LA LEDIT TS
AN
@0rder of Birth
(1) Legitimate children shall be listed in the order of their
birth among children who share the same parents, as follows: first
son (or daughter), second son (or daughter), third son (or
daughter) etc.
However, a legitimate child whose father or mother is different
from either of the parents shall not be counted in this order.
(2) A legitimate child born out of wedlock shall be recognized
based on the relationship with the mother only, and shall be
entered as the first, second, or third in the order of birth of
the legitimate children born out of wedlock delivered by the
mother.
(3) For the gender of the child, please mark the appropriate box
with an asterisk ({4).

® FOAEFEHBIFZWVDOTTN?
® What is the “date of birth” of the child?

©® EFNTRFLINDTT N,
FRIFHDOBNZ DOV T, MU T 20D LS LD LEDITTLIES
AN
® When was the time of birth?
Please mark the appropriate [0 with A for morning and afternoon

@ EENTGFOEFITE Z T
@ What is the address of the child’s birthplace?



® FHRHIESFEL TWAEFIZE Z T e
® What is your child s current residential address?

© BEREL T AEFToO R FITHETT N2
© Who is the head of household at the address where your child s

currently reside?

O A F & A EN T ORI T2
@ What is the Relationship between the head of household and the
child born?

@ FORXDRAII T TT )2
KRDPIMENDOZEIIE TR & T4 oic T 2Rl T<Esn
(X FAR—LRbIUEEN L ETD),

@ What is the name of the father of the child?

% If the father is a foreigner, please indicate “, ” between the

“family name” and “first name” (and middle name , if any).

@ KOAEFEH BIZWSTT N (BEARANDOLEIX, FIETFRRAL T ZEW) ?
@ When is the father’s date of birth (if Japanese, put it in Japanese

era name) ?

B ORI TTH?
MREPHEANOZEITIE TR & 4] OfIIC T 2l TtZan
(X Frxr—ahibildznbat),

@ What is the name of the mother of the child?
¢ If the mother is a foreigner, please indicate “, ” between the

“family name” and “first name” (and middle name , if any).

HOAEH BTV O TT N (BARADEEIL. FIBE TR AL TLZEWN) ?
@ When is the mother’s date of birth (if Japanese, put it in Japanese

era name) ?

B FHABETLIAREITIEZTTN?
@ What is the Registered Domicile in which the child is entered in



family register?

©® FANEET D FEOEFEFITHETT N
@ Who is the head of their family register in which the child is

entered in family register?

@ ROEEE I TTHN?
KA DEEEN 2 DL EdH 2GEITITRTEZ TR,
@ What is the nationality of the father?

% If father has more than one nationality, please answer all.

RO EEE T2
KEOEFEN 22U EHHGRITITAETEZTRFI,
What is the nationality of the mother?

% If mother has more than one nationality, please answer all.

RPN L2 & X IREEZRD T EEOWVTNNRENFIXWVW->TT
2
@ When did the parents marry or begin living together, whichever

comes first?

QQ REFOFEEIZOWTEUT LI OICADOLHICLAE LEDIT T EIN,

1. BERTERITEEL ZOMOEFER > TS HHH;

2. HHZE - PHILE - P—UE2EFZHATRE LTV D IEHE

3. - EAMIEE (BATIIERS) O HEEE I CED D EE
PRI ANPB9 9 NETOHMN (H A2 E2IL 1 FRMOEMEILS)

4. 3ITHTILE L RWE REFE I R OSERROZ B oM (A4 £
3 1R ORKIOREMFILS)

5. 171541 TTELRNZEDMOMAFHEL L TWNDHEHEDONWS

6. fFHE L THDEDNRNEE

@ Please put a mark ¥4 on the relevant [] about the occupation of the
parents.

1. Households that have only agriculture or agriculture and other
jobs.

2. Self-Employed households that run their own business, such as

commerce, service industry, etc.



3. Small business households work for a company with 1 to 99 full-time
employees, private shop, etc. (excluding public offices) (Choose No.5
for daily or contractors who have been working for less than one year)
4. Households of regular employees or officer of corporate
organizations who does not match number 3 and households of directors
of companies (employees with contract for less than one year are
number 5)

5. Households with other jobs who do not match categories 1 through 4

6. non—Working households

@ ROBREIIMTT 2
@ What is father’ s occupation?

@ ROWELZTH L TIIZSVY,

@ What is mother’ s occupation?

@ FORAAEEZARTDODOBELM T, FAEEBEOLAIZITZZIC
B LTLIZEN,

@ Signature box for Reservation of Nationality of the child. Please
sign here if the child has dual nationality.

@ TZofh]
JREOFEE IITHE ORI MLERFHTKZY T OO0 S D2 IR
T D, ERFHITRO LB TT,
(1) RUTRHZOWTH A2 T 55512018, T D 5K OBASS
(2) WAEFPBRERmMEINTWS EEE, 20F
G TRWTFOREIZIE N T, SMNEAROAREENFREERZHRMA LT
WD ZEMBRMICRA ZRHEH LG AITE, £0F
MEEFR LT, FELLTORXRTFER (&R 2365581213, 78
HMEHS 52 L7 EREORXTFEREZRBOIEROZ LT, =2—Y
—J VR, RE, 74V YUAR—N Ixv—, ITH (Fr
ZUAN), EE (7T ), r=7FTRASLTHET,
(4) BEMAETFORXITATHAEFEZA LRWERNND LT, £0F
@ “Other” column.
Matters required for the examination of the notification or the

entry in the family register that do not have a corresponding



field are entered in the columns. The main matters are as follows.
(1) If a new family register is being compiled for the father or
mother, a statement to that effect and the new Registered
Domicile.
(2) If the birth child has been acknowledged in utero, a statement
to that effect
(3) If, in the notification of the legitimate child, the name of
the father is entered because the law of the foreign father’s
country of origin adopts the factual principle, a statement to
that effect

*The factual principle is a legal system that recognises
paternity in law without the need for acknowledgement where there
is paternity in fact (blood relationship), and has been adopted in
New Zealand, China, the Philippines, Singapore, Myanmar, Canada
(Ontario), the UK (England), Kenya and other countries.
(4) If there is an elder brother or sister of said birth child who

does not have Japanese nationality, a statement to that effect.

@ AL R ERRICONTELTA2OICED LI LD LEDITTLIEE
AN

1. & FF

2. EEREA ( )
3. [AEE

4. [EAR

5. BhpERT

6. TOMDIE

7. ARFTOE
@ Please mark the appropriate [J with ¥4 regarding your eligibility
to be the notifying person.

other witnesses

1. father or mother

2. legal representative ( )
3. a cohabitant

4. doctor

5. midwife

6.

7.

head of that public institution



@ JEHANOEFTILE ZTFn?
@ What is the address of the notifying person?

@ R ANDOAREERIIE =TT
MIRHAPAENOLGEICIE, HEOHREZEZTLTEIN,
@ What is the Registered Domicile of the notifying person?

X If the notifying person is non—Japanese, write the nationality.

FEEDEIF ITHET T2
s JRHE A BARANDA DG AT, REAE T,
Who is the head of their family register?

X If the notifying person is non—Japanese, leave it blank.

JRHADNEA LT IZSUY,

@ The notifying person must sign in legible Japanese.

JEHADOHENIMTEETTOT, MHNTAK L TELXZHY £HA,
The affixed seal of the notifying person is optional and may be

omitted.

Q) I ADEFEA BIZWVOTTN(HRADOEAEIX, FIECTRIALTLEZES
W) ?
@) What is the date of birth of the notifying person(if Japanese, put

it in Japanese era name)?

G ZOMITRE L 2N T IZE,
@ This field should not be included.



(%) I<HHERMIZHONT
QL FEE LI TN
Al FEEL. AAREROEE L2 O8RS 5Bk CRim, Bl SLabulisk
E) HPEBIOREL, INEATET HHIE T,
Q1 What is a family register?
Al The family register or “Koseki” is a system to register and
certify the nationality of Japanese citizens and their kinship status.
Marriage, birth, death, divorce, parenthood, adoption, etc. are all

entered the family register.

Q2 HAREBZRTZ2VELFRICEIRTEETN?
A2 FEECBRESNDIBHITIHAREEZRSOFEORIIRONET,
L7z o T, AMEANRBEBRNERIBEBLIZND E W T, BIAIC L D 204t
EANDOFFEPMER I NS TIEH Y T A,
B SEAN L RS LI BARAND FECHNE NS E O KA - EEE - EF
H B R OUSIRFEH B i S E 7,
Q2 Can a non—Japanese citizen be registered in the family register?
A2 Only Japanese nationals can be registered in the family register.
Therefore, just because a foreigner marries a Japanese does not mean
that the foreigner’s family register is created by the marriage.
The name, nationality, date of birth, and date of marriage of the
foreign spouse will be registered in the family register of the

Japanese national who married the foreigner.

Q3 [AREEHL I TI

A3 AREHIIFEOIESTICTHY . TOAREMONXATRIZHWTEIR I
TWET,

Q3 What is a “Registered Domicile” ?

A3 The Registered Domicile is the place where the family register is
located, and the City/wards/towns/villages maintains the family

register.

Q4 FEEOEHE LIXED LS REWRTT N

M FEEOEIE LT, FREORMICKRADPREE SN DH T, FHEDRA
IFEERET 27D SN bDOTH Y, MITIER LRI AL %2 A
LTW2L2HDTIEH Y EHA,



Q4 What do you mean by the “head of the family register” ?

A4: The head of the family register is the person whose name appears
first on the family register. The name of the head of the family
register is used to identify the family register and has no other

legal status.

Q5 EDLNIHIRINICHATRZH S 720 E E 570 £3°?

A5 HARESN THA L7 FOHAERIZOW T, FEEEFE495KICEY 34 A
DNIZEHZ L2 id e b n e B bt ZNE R oG aIcidil
BHIE B D AR H D £,

Fo. BARESCHAL, HAEICKY BAREEDSNOEELA L TVD I
OWTIE, FEHESE 1 04KICED 3 AUNICHAE L & bICAAREEEZ -
92 E &R RTE, HEORIZH > CTHAREEEZERL L E7,

Q5 What happens if I don’t notify the birth certificate within the
specified period?

A5 Article 49 of the Family Register Act requires that notification of
the birth of a child born outside of Japan must be made within three
months, and failure to do so may result in a non—penal fine.

In addition, a child born outside of Japan who also has nationality
other than Japanese nationality by birth shall lose Japanese
nationality retroactively to the time of birth unless notification of
the reservation of Nationality is given within three months of the
birth along with the notification of birth, in accordance with Article
104 of the Family Register Act.

Q6 EHOLNIZHIMNICHAERE IR o7c Z LIC ) HAREEZERL L
BE. AAREELZFOBRESTAIIEEDL I RFIENRH Y £
A6 [EIFEED 5 R KU 8 RIZHES IRMEFR K ORIES 1 7 SRITHA < [HEE
BERBOFHrd 0 £97,

2L, WThOFRS ARIEFZHAT LI ENEHERDETDOT, K
fiffE - SHFEE CIIFLITO 2N TEE¥A, BRIMEFRZATLHZ L LR
ST, (EFTH A PTE T DIEBRICHR L TR U,
Q6 If I lose Japanese nationality because I did not notify the birth
of my child within the specified period, what is the method for re-

acquisition of Japanese nationality?



A6 There are procedures for naturalization based on Articles 5 and 8
of the Nationality Act and procedures for Reacquisition of Nationality
based on Article 17 of the same Act.

However, since both procedures require that the applicant have a
domicile in Japan, the procedures cannot be performed at an embassy or
consulate. Please consult with the Legal Affairs Bureau that has
jurisdiction over your place of residence after you have a domicile in

Japan.

Q7 HAEBROBHENTELDITFHETT N2
AT BT OHATEIEAR OIS EH AN & 220 | ST O AT R E
ANERY ET,

FRoOFENEHE TERWEEITE, OREE. OFEM, BhFEMSE, @Fih
DS OIEERBADIETHENEZTHZ N TEET,
Q7 Who can notify the birth certificate?
A7 The father or mother is the notifying person for the birth of a
legitimate child, while the mother is the notifying person for an
illegitimate child.

If the above—mentioned persons cannot notify, then (1) a cohabitant,
(2) a doctor, midwife, etc., and (3) any other legal representative

can notify in that order.



